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BEGRUNDELSE 

1. BAGGRUND FOR FORSLAGET 

• Forslagets begrundelse og formål 

Ved Rådets forordning (EU) 2025/2021 fastsættes fiskerimuligheder for 2025 og 2026 for 

visse fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse andre farvande. 

Forslaget har til formål at ændre disse fiskerimuligheder for at tage hensyn til den seneste 

videnskabelige rådgivning og andre former for udvikling.  

• Sammenhæng med de gældende regler på samme område 

De foreslåede foranstaltninger er i overensstemmelse med de målsætninger og regler, der er 

fastsat i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/20132 om den fælles 

fiskeripolitik ("grundforordningen"), og som bl.a. skal anvendes ved fastsættelsen af 

fiskerimuligheder, dvs. fangst- og fiskeriindsatsbegrænsningerne, med det formål at sikre, at 

EU's fiskeri er miljømæssigt, økonomisk og socialt bæredygtigt. 

• Sammenhæng med Unionens politik på andre områder 

De foreslåede foranstaltninger er i overensstemmelse med Unionens politik på andre områder, 

navnlig Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/56/EF3 ("havstrategirammedirektivet"), 

og har til formål at bidrage til at opnå en god miljøtilstand, navnlig med hensyn til deskriptor 

3, der vedrører en god miljøtilstand, og som kræver, at alle fiske- og skaldyrarter, der udnyttes 

erhvervsmæssigt, skal ligge inden for sikre biologiske grænser. 

2. RETSGRUNDLAG, NÆRHEDSPRINCIPPET OG 

PROPORTIONALITETSPRINCIPPET 

• Retsgrundlag 

Retsgrundlaget for forslaget er artikel 43, stk. 3, i traktaten om Den Europæiske Unions 

funktionsmåde (TEUF).  

• Nærhedsprincippet  

Unionen har enekompetence på det område, som forslaget vedrører, jf. artikel 3, stk. 1, litra 

d), i TEUF. Nærhedsprincippet finder derfor ikke anvendelse. 

• Proportionalitetsprincippet 

Ved forslaget tildeles fiskerimuligheder til medlemsstaterne i overensstemmelse med de mål 

og regler, der er fastsat i grundforordningen, samt resultatet af multilaterale eller bilaterale 

konsultationer med tredjelande, herunder inden for rammerne af regionale 

 
1 Rådets forordning (EU) 2025/202 af 30. januar 2025 om fastsættelse for 2025 og 2026 af 

fiskerimuligheder for visse fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse 

andre farvande og om ændring af forordning (EU) 2024/257 for så vidt angår fiskerimuligheder for 

2025 (EUT L, 2025/202, 31.1.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/202/oj).  
2 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/2013 af 11. december 2013 om den fælles 

fiskeripolitik, ændring af Rådets forordning (EF) nr. 1954/2003 og (EF) nr. 1224/2009 og ophævelse af 

Rådets forordning (EF) nr. 2371/2002 og (EF) nr. 639/2004 samt Rådets afgørelse 2004/585/EF (EUT 

L 354 af 28.12.2013, s. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj). 
3 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/56/EF af 17. juni 2008 om fastlæggelse af en ramme for 

Fællesskabets havmiljøpolitiske foranstaltninger (havstrategirammedirektivet) (EUT L 164 af 

25.6.2008, s. 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/56/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2025/202/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2008/56/oj
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fiskeriforvaltningsorganisationer (RFFO'er). Fiskerimulighederne bør derfor fastsættes under 

hensyntagen til den bedste foreliggende videnskabelige rådgivning. Ud over biologiske 

overvejelser bør der i forbindelse med fiskerimulighederne tages hensyn til socioøkonomiske 

overvejelser, navnlig de vanskeligheder, der er forbundet med at befiske alle bestande i et 

blandet fiskeri på det niveau, der giver det maksimale bæredygtige udbytte (MSY). 

I henhold til artikel 16, stk. 6 og 7, og artikel 17 i grundforordningen skal medlemsstaterne 

beslutte, hvordan de fiskerimuligheder, som de har fået tildelt, fordeles på fartøjer, der fører 

deres flag, i overensstemmelse med visse kriterier, der er fastsat i nævnte artikler. 

Medlemsstaterne har derfor den nødvendige skønsmargen ved fordelingen af de tildelte kvoter 

i overensstemmelse med deres foretrukne sociale/økonomiske model for udnyttelse af de 

fiskerimuligheder, de har til rådighed. 

• Valg af instrument 

Da forslaget ændrer en gældende forordning, er den mest hensigtsmæssige retsakt en 

forordning. 

3. RESULTATER AF EFTERFØLGENDE EVALUERINGER, HØRINGER AF 

INTERESSENTER OG KONSEKVENSANALYSER 

• Efterfølgende evalueringer/kvalitetskontrol af gældende lovgivning 

Ikke relevant. 

• Høringer af interessenter 

Kommissionen har hørt interessenterne, navnlig via de rådgivende råd, ligesom de er blevet 

hørt på grundlag af den årlige meddelelse med titlen "Bæredygtigt fiskeri i EU: status og 

retningslinjer for 2025" (COM(2024) 235 final). 

I svarene på den årlige meddelelse giver interessenterne udtryk for deres holdning til 

Kommissionens vurdering af ressourcernes tilstand og til, hvordan man kan sikre sig en 

passende forvaltning. Kommissionen har taget svarene i betragtning ved udarbejdelsen af 

forslaget. 

• Indhentning og brug af ekspertbistand 

Den videnskabelige rådgivning fra Det Internationale Havundersøgelsesråd (ICES) 

udarbejdes på grundlag af rammer, der er udviklet af organisationens ekspertgrupper og 

beslutningsorganer, og forelægges i overensstemmelse med den partnerskabsrammeaftale, der 

er indgået med Kommissionen. 

• Konsekvensanalyse 

Forslagets anvendelsesområde er afgrænset i artikel 43, stk. 3, i TEUF. 

Der tages med forslaget sigte på at undgå kortsigtede strategier til fordel for langsigtet 

bæredygtighed. Der tages hensyn til interessenternes og de rådgivende råds initiativer, hvis 

ICES har afgivet positiv udtalelse herom. Kommissionens forslag til en reform af den fælles 

fiskeripolitik var baseret på en konsekvensanalyse (SEC(2011) 891), hvori det blev fastslået, 

at selv om realiseringen af målsætningen om maksimalt bæredygtigt udbytte (MSY) var en 

nødvendig betingelse for miljømæssig, økonomisk og social bæredygtighed, kan disse tre mål 

ikke nås hver for sig. 
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Hvad angår fiskerimulighederne for RFFO-bestande og bestande, der forvaltes i fællesskab 

med tredjelande, gennemfører forslaget i alt væsentligt internationalt aftalte foranstaltninger. 

Eventuelle aspekter, der er relevante for vurderingen af de potentielle konsekvenser for 

fiskerimulighederne, er behandlet i forbindelse med forberedelsen og gennemførelsen af 

internationale forhandlinger, inden for rammerne af hvilke Unionens fiskerimuligheder er 

aftalt med lande uden for EU. 

• Målrettet regulering og forenkling 

Ikke relevant. 

• Grundlæggende rettigheder 

Forslaget respekterer de grundlæggende rettigheder, navnlig dem, der er knæsat i Den 

Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder. 

4. VIRKNINGER FOR BUDGETTET 

De foreslåede foranstaltninger har ingen budgetmæssige konsekvenser. 

ANDRE FORHOLD 

• Nærmere redegørelse for de enkelte bestemmelser i forslaget  

Forslaget har til formål at ændre forordning (EU) 2025/202 som beskrevet nedenfor.  

Ansjos i de atlantiske iberiske vestlige farvande 

Ved forordning (EU) 2025/202 blev TAC'en midlertidigt fastsat til nul for ansjos (Engraulis 

encrasicolus) i den vestlige del af Det Internationale Havundersøgelsesråds (ICES') 

underområde 9 og i underområde 10 (den vestlige del af de atlantiske iberiske farvande og 

Azorernes farvande) for perioden fra den 1. juli 2025 til den 30. juni 2026 i afventning af 

ICES' offentliggørelse af sin videnskabelige rådgivning for ansjos i den vestlige del af ICES-

afsnit 9a (den vestlige del af de atlantiske iberiske farvande) for denne periode. 

Det forventes, at ICES offentliggør sin rådgivning den 20. juni 2025. I afventning af 

offentliggørelsen af denne rådgivning er den relevante betragtning medtaget i kantet parentes, 

og TAC'en for ansjos i den vestlige del af ICES-underområde 9 og underområde 10 for 

perioden fra den 1. juli 2025 til den 30. juni 2026 er markeret med "pm" (pro memoria). Så 

snart ICES-rådgivningen foreligger, vil Kommissionens tjenestegrene ajourføre forslaget ved 

hjælp af et uofficielt dokument, hvori der foreslås en endelig TAC for den pågældende 

periode på grundlag af denne rådgivning. Hvis det imidlertid inden rådgivningen 

offentliggøres og i medio juni 2025 viser sig, at dette ikke vil gøre det muligt at fortsætte 

fiskeriet den 1. juli 2025, vil Kommissionens tjenestegrene i stedet foreslå en foreløbig TAC 

for perioden fra den 1. juli til den 30. september 2025.  

Dybvandsreje i Skagerrak-Kattegat og Nordsøen 

Ved forordning (EU) 2025/202 blev TAC'en midlertidigt fastsat til nul for dybvandsreje 

(Pandalus borealis) i EU-farvande og norske farvande i ICES-afsnit 3a (Skagerrak-Kattegat) 

for perioden fra den 1. juli 2025 til den 30. juni 2026 i afventning af ICES' offentliggørelse af 

sin videnskabelige rådgivning for dybvandsrejer i ICES-afsnit 3a og 4a øst (Skagerrak-

Kattegat og den nordlige del af Nordsøen i Den Norske Rende). Desuden blev EU-kvoten for 

dybvandsreje i norske farvande i Nordsøen syd for 62ºN for 2025 ved nævnte forordning 

fastsat til det niveau, der er aftalt med Norge, dvs. til 173 ton. 
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ICES forventes at offentliggøre sin rådgivning for dybvandsrejer i ICES-afsnit 3a og 4a øst 

den 6. juni 2025. Efter offentliggørelsen af denne rådgivning vil EU afholde bilaterale 

konsultationer med Norge om: i) niveauet for de samlede fiskerimuligheder for dybvandsreje i 

ICES-afsnit 3a og 4a øst, gældende for perioden fra den 1. juli 2025 til den 30. juni 2026, ii) 

TAC-niveauet for dybvandsreje i ICES-afsnit 3a for den pågældende periode og iii) en 

yderligere overførsel fra Norge til EU af fiskerimuligheder for dybvandsreje i norske farvande 

i Nordsøen syd for 62°N for 2025, som EU og Norge enedes om at overveje under de 

bilaterale konsultationer om udveksling af kvoter og adgangsordninger for 2025. I afventning 

af resultatet af disse bilaterale konsultationer er teksten til den relevante betragtning i Rådets 

forordning (EU) 2024/18564 medtaget i kantet parentes, og TAC'erne for dybvandsreje: i) i 

EU-farvande og norske farvande i ICES-afsnit 3a for perioden fra den 1. juli 2025 til den 30. 

juni 2026 og ii) i norske farvande i Nordsøen syd for 62ºN for 2025 er markeret med "pm". Så 

snart det formelle resultat af disse bilaterale konsultationer foreligger, vil Kommissionens 

tjenestegrene ajourføre forslaget ved hjælp af et uofficielt dokument, hvori det foreslås, at 

TAC'erne for disse perioder fastsættes på det niveau, der er aftalt med Norge. 

Brisling i Nordsøen og i Skagerrak-Kattegat 

Ved forordning (EU) 2025/202 blev TAC'erne for brisling (Sprattus sprattus) og dertil 

knyttede bifangster midlertidigt fastsat til nul for perioden fra den 1. juli 2025 til den 30. juni 

2026 i: i) EU-farvande og UK-farvande i ICES-underområde 4 og afsnit 2a (Nordsøen) og ii) 

EU-farvande og norske farvande i ICES-afsnit 3a (Skagerrak-Kattegat), indtil ICES har 

offentliggjort sin videnskabelige rådgivning for brisling i ICES-underområde 4 og afsnit 3a 

for perioden fra den 1. juli 2025 til den 30. juni 2026. 

Det forventes, at ICES offentliggør sin rådgivning den 30. april 2025. Efter offentliggørelsen 

af denne rådgivning vil EU afholde trilaterale konsultationer med Det Forenede Kongerige og 

Norge om: i) niveauet for de samlede fiskerimuligheder for denne bestand for perioden fra 

den 1. juli 2025 til den 30. juni 2026 og ii) TAC-niveauerne for brisling i ICES-underområde 

4 og afsnit 2a og i afsnit 3a for denne periode. I afventning af resultatet af disse trilaterale 

konsultationer er teksten fra den relevante betragtning i forordning (EU) 2024/1856 medtaget 

i kantet parentes og TAC'erne for brisling og de dertil knyttede bifangster for perioden fra den 

1. juli 2025 til den 30. juni 2026 i: i) EU-farvande og UK-farvande i ICES-underområde 4 og 

afsnit 2a og ii) EU-farvande og norske farvande i ICES-afsnit 3a er markeret med "pm". Så 

snart resultatet af disse trilaterale konsultationer foreligger, vil Kommissionens tjenestegrene 

ajourføre forslaget ved hjælp af et uofficielt dokument, hvori det foreslås, at TAC'erne for 

denne periode fastsættes på det niveau, der er aftalt med Det Forenede Kongerige og Norge. 

Brisling i Den Engelske Kanal 

Ved forordning (EU) 2025/202 blev TAC'en for brisling i EU-farvande og Det Forenede 

Kongeriges farvande i ICES-afsnit 7d og 7e (Kanalen) midlertidigt fastsat til nul for perioden 

fra den 1. juli 2025 til den 30. juni 2026, indtil ICES har offentliggjort sin videnskabelige 

rådgivning for brisling i nævnte område for denne periode.  

 
4 Rådets forordning (EU) 2024/1856 af 28. juni 2024 om ændring af forordning (EU) 2024/257 om 

fastsættelse for 2024, 2025 og 2026 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande gældende for EU-

farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse andre farvande og af forordning (EU) 2023/194 om fastsættelse 

for 2023 af sådanne fiskerimuligheder (EUT L, 2024/1856, 1.7.2024, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1856/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1856/oj
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Det forventes, at ICES offentliggør sin rådgivning den 30. april 2025. Efter offentliggørelsen 

af rådgivningen vil EU afholde bilaterale konsultationer med Det Forenede Kongerige om 

TAC-niveauet for denne bestand for perioden fra den 1. juli 2025 til den 30. juni 2026 i 

henhold til artikel 498, stk. 2, 4 og 6, i handels- og samarbejdsaftalen mellem Den Europæiske 

Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab på den ene side og Det Forenede Kongerige 

Storbritannien og Nordirland på den anden side5 ("handels- og samarbejdsaftalen"). I 

afventning af resultatet af disse trilaterale konsultationer er teksten fra den relevante 

betragtning i forordning (EU) 2024/1856 medtaget i kantet parentes og TAC'en for brisling i 

ICES-afsnit 7d og 7e for perioden fra den 1. juli 2025 til den 30. juni 2026 er markeret med 

"pm". Så snart resultatet af disse bilaterale konsultationer foreligger, vil Kommissionens 

tjenestegrene ajourføre forslaget ved hjælp af et uofficielt dokument, hvori det foreslås, at 

TAC'en for denne periode fastsættes på det niveau, der er aftalt med Det Forenede Kongerige. 

 

Spidstandet blankesten i Azorernes farvande 

Spidstandet blankesten (Pagellus bogaraveo) i EU-farvande og internationale farvande i 

ICES-underområde 10 (Azorernes farvande) er en bestand, der er opført i bilag 36, tabel F, til 

handels- og samarbejdsaftalen. Det nævnte bilag indeholder en liste over bestande, der kun 

forekommer i én parts farvande, og som begge parter har andele i. Ved forordning (EU) 

2025/202 blev TAC'en midlertidigt fastsat til 280 ton for denne bestand for perioden fra den 

1. januar til den 30. juni 2025 på grundlag af det seneste fangstniveau for denne bestand, og 

som ikke overstiger den seneste bedste foreliggende videnskabelige rådgivning for denne 

bestand for 2024 og 20256, som ICES offentliggjorde den 9. juni 2023. Der blev fastsat en 

foreløbig TAC for denne bestand, fordi ICES-rådgivningen af 9. juni 2023 er baseret på en 

metode, der blev revideret af ICES som led i et "benchmark" for denne bestand7, der fandt 

sted den 11.-13. december 2023 og den 15.-19. januar 2024. Kommissionen anmodede derfor 

ICES om at offentliggøre revideret rådgivning for denne bestand for 2025.  

I afventning af offentliggørelsen af denne reviderede ICES-rådgivning er den relevante 

betragtning medtaget i kantet parentes, og den endelige TAC for spidstandet blankesten i EU-

farvande og internationale farvande i ICES-underområde 10 for 2025 er markeret med "pm". 

Så snart den reviderede ICES-rådgivning foreligger, vil Kommissionens tjenestegrene 

ajourføre forslaget ved hjælp af et uofficielt dokument, hvori der foreslås en endelig TAC på 

grundlag af denne reviderede rådgivning. 

Torsk i den nordlige del af NAFO-området 

Ved forordning (EU) 2025/202 blev TAC'en og EU-kvoten for torsk (Gadus morhua) i 

Organisationen for Fiskeriet i det Nordvestlige Atlanterhav (NAFO) afsnit 2J, 3K og 3L 

(torsk i afsnit "2J3KL", "nordlig torsk") fastsat for perioden fra den 1. januar 2024 til den 30. 

juni 2025 i overensstemmelse med den beslutning, som NAFO traf på sit årsmøde i 2024. 

I juni 2025 forventes Canada at offentliggøre sin videnskabelige rådgivning for torsk i afsnit 

2J3KL for perioden fra den 1. juli 2025 til den 30. juni 2026. Efter offentliggørelsen af denne 

rådgivning forventes Canada at fastsætte en fangstbegrænsning for sine fiskerfartøjer for torsk 

 
5 Handels- og samarbejdsaftale mellem Den Europæiske Union og Det Europæiske 

Atomenergifællesskab på den ene side og Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirland på den 

anden side (EUT L 149 af 30.4.2021, s. 10, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/oj). 
6 https://doi.org/10.17895/ices.advice.21828435.v1. 
7 https://doi.org/10.17895/ices.pub.24998858.v1. 

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/oj
https://doi.org/10.17895/ices.advice.21828435.v1
https://doi.org/10.17895/ices.pub.24998858.v1
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i NAFO-afsnit 2J3KL for perioden fra den 1. juli 2025 til den 30. juni 2026. NAFO skal 

derefter i overensstemmelse med sine regler for denne bestand og for denne periode fastsætte 

TAC'en og en tildeling til andre kontraherende parter i NAFO, herunder en EU-kvote, der kan 

fiskes i det regulerede NAFO-område. Denne TAC og denne fordeling skal fastsættes på et 

niveau, der resulterer i den fangstbegrænsning, som Canada har fastsat, svarende til 95 % af 

TAC'en og tildelingen til andre kontraherende parter i NAFO svarende til 5 % af TAC'en. 

I afventning af NAFO's beslutning om at fastsætte en sådan TAC, en tildeling til andre 

kontraherende parter i NAFO og eventuelle genopretningsforanstaltninger for denne bestand 

er den relevante betragtning medtaget i kantet parentes, og TAC'en for torsk i NAFO-afsnit 

2J3KL for perioden fra den 1. juli 2025 til den 30. juni 2026 er markeret med "pm". Så snart 

NAFO's beslutning er kendt, vil Kommissionens tjenestegrene ajourføre forslaget ved hjælp 

af et uofficielt dokument, hvori TAC'en foreslås sammen med eventuelle 

genopretningsforanstaltninger for denne periode i overensstemmelse med NAFO's beslutning. 

 

Almindelig tun i ICCAT-området 

Den 1. april 2025 og i overensstemmelse med de gældende regler om overførsler fra Den 

Internationale Kommission for Bevarelse af Tunfiskebestanden i Atlanterhavet (ICCAT) 

indvilligede Island i at overføre 200 ton af sin kvote for almindelig tun (Thunnus thynnus) i en 

del af ICCAT-konventionsområdet i Atlanterhavet øst for 45° V og Middelhavet for 2025 til 

EU. Denne overførsel bør gennemføres i EU-retten, og EU-kvoten for denne bestand ændres i 

overensstemmelse hermed. 

NPFC 

Fiskerikommissionen for det Nordlige Stillehav (NPFC) fastsatte på sit årsmøde i 2025 

fangstbegrænsninger for spansk makrel (Scomber japonicus), der er til rådighed for alle 

NPFC's kontraherende parter for henholdsvis trawlere og notfartøjer for perioden fra den 1. 

juni 2025 til den 31. maj 2026. Desuden fastsatte NPFC en yderligere mængde af denne 

bestand til Unionen for perioden. Den fastsatte også dertil knyttede fangstbegrænsninger for 

fiskeriindsatsen. NPFC fastsatte desuden foranstaltninger, der funktionelt er knyttet til disse 

fangstbegrænsninger og denne yderligere mængde, uden hvilke: i) disse fangstbegrænsninger 

for alle NPFC's kontraherende parter ikke kunne have været fastsat og ii) det ville være 

nødvendigt at reducere fiskerimulighederne for spansk makrel i NPFC-konventionsområdet 

for at beskytte ikkemålarterne. Det foreslås at gennemføre disse fiskerimuligheder og 

funktionelt tilknyttede foranstaltninger i EU-retten. 

Europæisk ål i det nordøstlige Atlanterhav 

I henhold til artikel 13, stk. 3, i forordning (EU) 2025/202 skal de berørte medlemsstater på 

visse betingelser fastsætte en eller flere forbudsperioder på mindst seks måneder for 

kommercielt fiskeri efter europæisk ål (Anguilla anguilla) i EU-farvande i ICES-underområde 

3, 4, 6, 7, 8 og 9 (det nordøstlige Atlanterhav). Eftersom formålet med forbudsperioderne er at 

beskytte ål på deres vandring til og fra det europæiske kontinent, bør forbudsperioderne 

dække den eller de vigtigste vandringsperioder på ålens respektive livsstadium. I det særlige 

tilfælde med kønsmodne ål ("blankål") er formålet at beskytte dem på deres 

"nedstrømsvandring" fra indre farvande, brakvande og EU's marine farvande til deres 

gydepladser i Sargassohavet. Blankål er ikke kun truet af hindringer for nedstrømsvandringen, 

men også af målrettet fiskeri. I situationer, hvor blankål under deres vandring fra EU-farvande 

skal passere gennem brakvandsområder uden for EU for at nå det åbne hav, vil der være en 
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alvorlig risiko for, at formålet med forbudsperioden eller forbudsperioderne i henhold til 

artikel 13 i forordning (EU) 2025/202 ikke opfyldes, hvis de migrerende blankål fanges og 

landes i disse brakvande uden for EU.  

Det er derfor nødvendigt at give de berørte medlemsstater mulighed for at tillade fangst af 

voksne ål i EU-farvande opstrøms for brakvande uden for EU i den vigtigste 

vandringsperiode. For at undgå risikoen for, at de fangede blankål landes, bør undtagelsen 

dog være underlagt visse betingelser, herunder at blankål udelukkende bør fanges med det 

formål at transportere dem og straks genudsætte dem uskadte i EU-havområder nedstrøms på 

et bestemt sted (såkaldt "trap-and-transport", dvs. indfangning og transport). Voksne ål 

omfatter også ikkekønsmodne "gulål", som kan være på størrelse med blankål. Gulål, der 

utilsigtet fanges som bifangst, bør straks genudsættes uskadt.  
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2025/0128 (NLE) 

Forslag til 

RÅDETS FORORDNING 

om ændring af forordning (EU) 2025/202 om fastsættelse for 2025 og 2026 af 

fiskerimuligheder for visse fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-

fiskerfartøjer i visse andre farvande 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 43, 

stk. 3, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Rådets forordning (EU) 2025/2021 fastsættes fiskerimuligheder for 2025 og 2026 

for visse fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse 

andre farvande. Fiskerimulighederne, herunder visse foranstaltninger, der funktionelt 

er knyttet hertil, bør ændres af hensyn til offentliggørelsen af videnskabelig rådgivning 

og resultaterne af konsultationer med tredjelande og møder i de regionale 

fiskeriforvaltningsorganisationer (RFFO'er). 

(2) [Betragtningen og de relevante bestemmelser vil blive ajourført efter offentliggørelsen 

af ICES-rådgivningen eller inden offentliggørelsen af rådgivningen og senest medio 

juni 2025, hvis det viser sig, at dette ikke vil gøre det muligt at fortsætte fiskeriet den 

1. juli 2025.] [ENTEN] [Den 20. juni 2025 offentliggjorde Det Internationale 

Havundersøgelsesråd (ICES) sin videnskabelige rådgivning for ansjos i den vestlige 

del af ICES-afsnit 9a for perioden fra den 1. juli 2025 til den 30. juni 2026. Efter 

offentliggørelsen af rådgivningen bør TAC'en for ansjos i den vestlige del af ICES-

underområde 9 og underområde 10 for perioden fra den 1. juli 2025 til den 30. juni 

2026 fastsættes på det niveau, som ICES anbefaler, dvs. på [X] ton.] [ELLER] [Ved 

forordning (EU) 2025/202 blev de samlede tilladte fangstmængder (TAC'er) 

midlertidigt fastsat til nul for ansjos (Engraulis encrasicolus) i den vestlige del af Det 

Internationale Havundersøgelsesråds (ICES') underområde 9 og i underområde 10 for 

perioden fra den 1. juli 2025 til den 30. juni 2026 i afventning af ICES' 

offentliggørelse af sin videnskabelige rådgivning for ansjos i den vestlige del af ICES-

afsnit 9a for denne periode. For at fiskeriet kan fortsætte, indtil den endelige TAC for 

denne bestand for perioden fra den 1. juli 2025 til den 30. juni 2026 er fastsat på det 

niveau, som ICES anbefaler, bør der fastsættes en foreløbig TAC for perioden fra den 

1. juli 2025 til den 30. september 2025 på et niveau svarende til [X].] 

 
1 Rådets forordning (EU) 2025/202 af 30. januar 2025 om fastsættelse for 2025 og 2026 af 

fiskerimuligheder for visse fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse 

andre farvande og om ændring af forordning (EU) 2024/257 for så vidt angår fiskerimuligheder for 

2025 (EUT L, 2025/202, 31.1.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/202/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2025/202/oj
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(3) [Betragtningen og de relevante bestemmelser vil blive ajourført, når konsultationerne 

mellem Unionen og Norge er afsluttet.] [Den 18. og 19. juni 2024 afholdt Unionen og 

Norge konsultationer om: i) niveauet for de samlede fiskerimuligheder for 

dybvandsreje (Pandalus borealis) i ICES-afsnit 3a og 4a øst, gældende for perioden 

fra den 1. juli 2024 til den 30. juni 2025 og ii) TAC-niveauet for dybvandsreje i ICES-

afsnit 3a. Unionen og Norge blev også enige om en yderligere overførsel fra Norge til 

Unionen af dybvandsreje i norske farvande i Nordsøen syd for 62°N. Resultatet af 

konsultationerne blev dokumenteret i et aftalt protokollat, der blev undertegnet den 19. 

juni 2024. TAC'erne for dybvandsreje: i) i ICES-afsnit 3a og ii) norske farvande i 

Nordsøen syd for 62°N bør derfor fastsættes på de niveauer, der er aftalt med Norge.] 

(4) [Betragtningen og de relevante bestemmelser vil blive ajourført, når konsultationerne 

mellem Unionen, Det Forenede Kongerige og Norge er afsluttet.] [Mellem den 23. maj 

og den 4. juni 2024 afholdt Unionen, Det Forenede Kongerige og Norge 

konsultationer om: i) niveauet for de samlede fiskerimuligheder for brisling (Sprattus 

sprattus) ) i ICES-underområde 4 og afsnit 3a, gældende for perioden fra den 1. juli 

2024 til den 30. juni 2025 og ii) TAC-niveauerne for brisling i EU-farvande og Det 

Forenede Kongeriges farvande i ICES-underområde 4 og afsnit 2a og i EU-farvande 

og norske farvande i ICES-afsnit 3a for denne periode. Unionen deltog i disse 

konsultationer på grundlag af den EU-holdning, der blev godkendt af Rådet den 3. maj 

2024. Resultatet af konsultationerne blev dokumenteret i et aftalt protokollat, der blev 

undertegnet den 11. juni 2024. TAC'erne for brisling og dertil knyttede bifangster for 

perioden fra den 1. juli 2024 til den 30. juni 2025 i: i) EU-farvande og Det Forenede 

Kongeriges farvande i ICES-underområde 4 og afsnit 2a og ii) EU-farvande og norske 

farvande i ICES-afsnit 3a bør derfor fastsættes på de niveauer, der er aftalt med Det 

Forenede Kongerige og Norge.] 

(5) [Betragtningen og de relevante bestemmelser vil blive ajourført, når konsultationerne 

mellem Unionen og Det Forenede Kongerige er afsluttet.] [Mellem den 14. og den 24. 

maj 2024 afholdt Unionen og Det Forenede Kongerige bilaterale konsultationer i 

henhold til handels- og samarbejdsaftalens artikel 498, stk. 2, 4 og 6, om TAC-

niveauet for brisling i ICES-afsnit 7d og 7e for perioden fra den 1. juli 2024 til den 30. 

juni 2025. Unionen deltog i disse konsultationer på grundlag af den EU-holdning, der 

blev godkendt af Rådet den 25. april 2024. Resultatet af konsultationerne blev 

dokumenteret i et skriftligt protokollat, der blev undertegnet den 30. maj 2024. 

TAC'en for brisling i ICES-afsnit 7d, 7d og 7e for denne periode bør derfor fastsættes 

på det niveau, der er aftalt med Det Forenede Kongerige.]  

(6) [Betragtningen og de relevante bestemmelser vil blive ajourført efter offentliggørelsen 

af den reviderede ICES-rådgivning.] [Ved forordning (EU) 2025/202 blev TAC'en for 

spidstandet blankesten (Pagellus bogaraveo) i EU-farvande og internationale farvande 

i ICES-underområde 10 for perioden fra den 1. januar til den 30. juni 2025 midlertidigt 

fastsat til 280 ton i afventning af offentliggørelsen af den reviderede videnskabelige 

rådgivning for denne bestand for 2025. Efter offentliggørelsen af denne reviderede 

ICES-rådgivning bør der fastsættes en endelig TAC for spidstandet blankesten i EU-

farvande og internationale farvande i ICES-underområde 10 for 2025 på det nye 

niveau, der anbefales af ICES.] 

(7) [Betragtningen og de relevante bestemmelser vil blive ajourført efter NAFO's 

beslutning om nordlig torsk.] [Den [X] vedtog Canada en fangstbegrænsning for sine 

fartøjer, der fisker efter torsk (Gadus morhua) i Organisationen for Fiskeriet i det 

Nordvestlige Atlanterhav (NAFO) afsnit 2J, 3K og 3L på [X] tons for perioden fra den 

1. juli 2025 til den 30. juni 2026. NAFO vedtog efterfølgende for denne bestand og for 
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denne periode en TAC og en tildeling til andre kontraherende parter i NAFO svarende 

til 5 % af TAC'en, herunder en EU-kvote, der skal fiskes i det NAFO-regulerede 

område. Desuden har NAFO fastsat genopretningsforanstaltninger for denne bestand 

for den pågældende periode. Nævnte foranstaltninger bør gennemføres i EU-retten.] 

(8) Den 1. april 2025 og i overensstemmelse med de gældende regler om overførsler fra 

Den Internationale Kommission for Bevarelse af Tunfiskebestanden i Atlanterhavet 

(ICCAT) indvilligede Island i at overføre 200 ton af sin kvote for almindelig tun 

(Thunnus thynnus) i en del af ICCAT-konventionsområdet i Atlanterhavet øst for 45° 

V og Middelhavet for 2025 til Unionen. Denne overførsel skal gennemføres i EU-

retten, og EU-kvoten for denne bestand ændres i overensstemmelse hermed.  

(9) Fiskerikommissionen for det Nordlige Stillehav (NPFC) fastsatte på sit årsmøde i 

2025 fangstbegrænsninger for spansk makrel (Scomber japonicus), der er til rådighed 

for alle NPFC's kontraherende parter for henholdsvis trawlere og notfartøjer for 

perioden fra den 1. juni 2025 til den 31. maj 2026. Desuden fastsatte NPFC en 

yderligere mængde af bestanden til Unionen for samme periode. Den fastsatte også 

dertil knyttede fangstbegrænsninger for fiskeriindsatsen. NPFC fastsatte desuden 

foranstaltninger, der funktionelt er knyttet til disse fangstbegrænsninger og denne 

yderligere mængde, uden hvilke: i) disse fangstbegrænsninger for alle NPFC's 

kontraherende parter ikke kunne have været fastsat og ii) det ville være nødvendigt at 

reducere fiskerimulighederne for spansk makrel i NPFC-konventionsområdet for at 

beskytte ikkemålarterne. Disse fiskerimuligheder og funktionelt tilknyttede 

foranstaltninger bør gennemføres i EU-retten. 

(10) For at formere sig skal den europæiske ål (Anguilla anguilla), som er kønsmoden 

("blankål"), vandre fra indre farvande, brakvand eller havområder i EU-farvande til 

gydeområderne i Sargassohavet ("nedstrømsvandring"). Artikel 13, stk. 3, i forordning 

(EU) 2025/202 beskytter sådanne ål ved at forpligte de berørte medlemsstater til på 

visse betingelser at fastsætte en eller flere forbudsperioder på mindst seks måneder for 

kommercielt fiskeri efter europæisk ål (Anguilla anguilla) i EU-farvande i ICES-

underområde 3, 4, 6, 7, 8 og 9 (det nordøstlige Atlanterhav). For at opretholde 

bevaringsmålet for forbudsperioden eller forbudsperioderne i henhold til artikel 13 i 

forordning (EU) 2025/202 kan de berørte medlemsstater bistå de vandrende blankål i 

deres nedstrømsvandring, inden de passerer gennem brakvande uden for Unionen, 

hvor de kan fanges og landes. De berørte medlemsstater bør derfor have lov til at 

fange voksne ål med en samlet længde på 12 cm eller derover i EU-farvande opstrøms 

for brakvande uden for Unionen i den vigtigste vandringsperiode, forudsat at dette 

udelukkende sker med henblik på transport og omgående udsætning af uskadte blankål 

i Unionens havområder nedstrøms på et bestemt sted. Ål, der ikke er kønsmodne, og 

som er fanget utilsigtet, bør straks genudsættes uskadt. 

(11) Forordning (EU) 2025/202 bør derfor ændres. 

(12) Da bestemmelserne bør anvendes kontinuerligt, og for at undgå retsusikkerhed i 

perioden mellem udløbet af de tidligere gældende bestemmelsers anvendelsesdato og 

datoen for denne forordnings ikrafttræden bør bestemmelserne i denne forordning 

finde anvendelse fra udløbet af de tidligere gældende bestemmelser. En sådan 

anvendelse med tilbagevirkende kraft berører ikke retssikkerhedsprincippet eller 

princippet om beskyttelse af berettigede forventninger, idet de pågældende 

fiskerimuligheder forhøjes, og der for ål fastsættes en yderligere undtagelse fra 

forbudsperioden eller forbudsperioderne. 
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(13) I lyset af det akutte behov for at undgå afbrydelser af fiskeriet bør denne forordning 

træde i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende — 

 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Ændring af forordning (EU) 2025/202 

I forordning (EU) 2025/202 foretages følgende ændringer: 

1)  I artikel 13 indsættes følgende som stk. 4a:  

 

" 

4a. Uanset stk. 3, litra d), kan den pågældende medlemsstat tillade fiskeri efter 

europæisk ål med en samlet længde på 12 cm eller derover, når de vandrer fra EU-

farvande til deres gydepladser i Sargassohavet ("nedstrømsvandring") i op til i alt 50 

fortløbende eller ikkefortløbende dage. Dette gælder for alle berørte fiskere i det 

relevante fiskeriområde i den primære vandringsperiode på følgende kumulative 

betingelser: 

a)  fiskeri er kun tilladt, hvis den eneste adgang til havområder går gennem 

brakvande uden for EU 

b)  fangsterne i ICES-underafsnit 22-32 skal opfylde den bevarelsesmæssige 

mindstereferencestørrelse på 35 cm, jf. bilag VIII, del A, til Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/12412 

c) ål, der er kønsmodne, og som fanges, må ikke skades, og skal transporteres 

uden unødigt ophold og straks genudsættes til nærliggende EU-farvande på et 

sted, der er udpeget af den berørte medlemsstat, hvilket vil give dem mulighed 

for at fortsætte deres nedstrømsvandring 

d)  ål, der utilsigtet fanges som bifangst, og som ikke er kønsmodne, må ikke 

skades og skal straks genudsættes, og 

e) fiskeriet udøves med inddragelse af et nationalt videnskabeligt organ. 

" 

 

2)  Artikel 13, stk. 8, affattes således:  

 

" 

 
2 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/1241 af 20. juni 2019 om bevarelse af 

fiskeressourcerne og beskyttelse af marine økosystemer ved hjælp af tekniske foranstaltninger, om 

ændring af Rådets forordning (EF) nr. 1967/2006 og (EF) nr. 1224/2009 og Europa-Parlamentets og 

Rådets forordning (EU) nr. 1380/2013, (EU) 2016/1139, (EU) 2018/973, (EU) 2019/472 og (EU) 

2019/1022 og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 894/97, (EF) nr. 850/98, (EF) nr. 2549/2000, 

(EF) nr. 254/2002, (EF) nr. 812/2004 og (EF) nr. 2187/2005 (EUT L 198 af 25.7.2019, s. 105, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1241/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1241/oj
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8. Hver af de pågældende medlemsstater underretter enten enkeltvis eller i fællesskab 

Kommissionen: 

a)  om den eller de forbudsperioder, der er fastsat i overensstemmelse med stk. 3-

6, med dokumentation til begrundelse for den eller de valgte perioder, senest 

den 1. maj 2025 

b)  om de nationale foranstaltninger vedrørende den eller de forbudsperioder, der 

er fastsat i overensstemmelse med stk. 3-6, senest to uger efter vedtagelsen 

c) senest 8 uger før begyndelsen af den eller de forbudsperioder, der er fastsat i 

overensstemmelse med stk. 3-6, for fiskeri, og som udøves i overensstemmelse 

med stk. 4a, herunder: i) sted eller steder og dato eller datoer for fiskeriet, ii) 

det forventede antal og type deltagere og det nationale videnskabelige organ, 

der inddrages, og iii) det eller de udpegede steder, hvor udsætningen skal finde 

sted  

d)  senest 8 uger efter afslutningen af det fiskeri, der udøves i henhold til stk. 4a: i) 

antal og type deltagere, ii) antallet af kønsmodne ål samt antallet af 

ikkekønsmodne ål, der er fanget ved dette fiskeri, og iii) antallet af kønsmodne 

ål, der er blevet mærket. 

” 

 

3) Bilag IA, del A, B og F, bilag IC, ID og IM ændres som angivet i bilaget til 

nærværende forordning.  

Artikel 2 

Ikrafttræden og anvendelse 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions 

Tidende. 

Den finder anvendelse fra den 1. januar 2025. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den . 

 På Rådets vegne 

 […] 

 Formand 
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1. FORSLAGETS/INITIATIVETS RAMME  

1.1. Forslagets/initiativets betegnelse 

Forslag til Rådets forordning om ændring af forordning (EU) 2025/202 om 

fastsættelse for 2025 og 2026 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande gældende 

for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse andre farvande  

1.2. Berørt(e) politikområde(r)  

Fiskeri 

1.3. Mål 

1.3.1. Generelt/generelle mål 

 

1.3.2. Specifikt/specifikke mål 

 

1.3.3. Forventet/forventede resultat(er) og virkning(er) 

Angiv, hvilke virkninger forslaget/initiativet forventes at få for modtagerne/målgrupperne. 

 

 

 

1.3.4. Resultatindikatorer 

Angiv indikatorerne til overvågning af fremskridt og resultater. 

 

1.4. Forslaget/initiativet vedrører  

 en ny foranstaltning  

 en ny foranstaltning som opfølgning på et pilotprojekt/en forberedende 

foranstaltning1  

 en forlængelse af en eksisterende foranstaltning  

 en sammenlægning eller en omlægning af en eller flere foranstaltninger til en 

anden/en ny foranstaltning 

1.5. Begrundelse for forslaget/initiativet  

1.5.1. Behov, der skal opfyldes på kort eller lang sigt, herunder en detaljeret tidsplan for 

iværksættelsen af initiativet 

 

 

1.5.2. Merværdien af et EU-tiltag (f.eks. som følge af koordineringsfordele, retssikkerhed, 

større effekt eller komplementaritet). Ved "merværdien af et EU-tiltag" forstås her 

 
1 Jf. finansforordningens artikel 58, stk. 2, litra a) hhv. b). 



 

DA 4  DA 

merværdien af en indsats på EU-plan i forhold til den værdi, som medlemsstaterne 

ville have skabt enkeltvis 

Begrundelse for en indsats på EU-plan (forudgående)  

Forventet merværdi på EU-plan (efterfølgende)  

1.5.3. Erfaringer fra tidligere foranstaltninger af lignende art 

 

 

1.5.4. Forenelighed med den flerårige finansielle ramme og mulige synergivirkninger med 

andre relevante instrumenter 

 

 

1.5.5. Vurdering af de forskellige finansieringsmuligheder, der er til rådighed, herunder 

muligheden for omfordeling 
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1.6. Varigheden af forslaget/initiativet og af dets finansielle virkninger 

 Begrænset varighed  

–  gældende fra [DD/MM]ÅÅÅÅ til [DD/MM]ÅÅÅÅ  

–  finansielle virkninger fra ÅÅÅÅ til ÅÅÅÅ for forpligtelsesbevillinger og fra 

ÅÅÅÅ til ÅÅÅÅ for betalingsbevillinger.  

 Ubegrænset varighed 

– iværksættelse med en indkøringsperiode fra ÅÅÅÅ til ÅÅÅÅ 

– derefter gennemførelse i fuldt omfang. 

1.7. Planlagt(e)budgetgennemførelsesmetode(r)2  

 Direkte forvaltning ved Kommissionen 

–  i dens tjenestegrene, herunder ved dens personale i EU's delegationer  

–  i forvaltningsorganerne  

 Delt forvaltning i samarbejde med medlemsstaterne  

 Indirekte forvaltning ved at overdrage budgetgennemførelsesopgaver til: 

–  tredjelande eller organer, som tredjelande har udpeget 

–  internationale organisationer og deres agenturer (angives nærmere) 

–  Den Europæiske Investeringsbank og Den Europæiske Investeringsfond 

–  de organer, der er omhandlet i finansforordningens artikel 70 og 71 

–  offentligretlige organer 

–  privatretlige organer, der har fået overdraget offentlige tjenesteydelsesopgaver, 

i det omfang de har fået stillet tilstrækkelige finansielle garantier 

–  privatretlige organer, undergivet lovgivningen i en medlemsstat, som har fået 

overdraget gennemførelsen af et offentlig-privat partnerskab, og som har fået 

stillet tilstrækkelige finansielle garantier 

–  organer eller personer, der har fået overdraget gennemførelsen af specifikke 

aktioner i den fælles udenrigs- og sikkerhedspolitik i henhold til afsnit V i 

traktaten om Den Europæiske Union, og som er anført i den relevante basisretsakt 

–  organer, der er etableret i en medlemsstat og undergivet lovgivningen i en 

medlemsstat eller EU-lovgivningen, og som i overensstemmelse med 

sektorspecifikke regler kan få overdraget gennemførelsen af EU-midler eller 

budgetgarantier, i det omfang de kontrolleres af offentligretlige organer eller af 

privatretlige organer, der har fået overdraget offentlige tjenesteydelsesopgaver, og 

har fået stillet tilstrækkelige finansielle garantier i form af kontrolorganernes 

solidariske hæftelse eller ækvivalente finansielle garantier, som for hver 

foranstaltning kan begrænses til EU-støttens maksimale beløb. 

Bemærkninger  

 
2 Forklaringer vedrørende budgetgennemførelsesmetoder og henvisninger til finansforordningen findes 

på webstedet BUDGpedia: https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-

implementation/Pages/implementation-methods.aspx. 

https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
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2. FORVALTNINGSFORANSTALTNINGER  

2.1. Bestemmelser om overvågning og rapportering  

 

 

2.2. Forvaltnings- og kontrolsystem(er)  

2.2.1. Begrundelse for den/de foreslåede budgetgennemførelsesmetode(r), 

finansieringsmekanisme(r), betalingsvilkår og kontrolstrategi 

 

 

2.2.2. Oplysninger om de konstaterede risici og det/de interne kontrolsystem(er), der 

etableres for at afbøde dem 

 

 

2.2.3. Vurdering af og begrundelse for kontrolforanstaltningernes omkostningseffektivitet 

(forholdet mellem kontrolomkostningerne og værdien af de forvaltede midler) samt 

vurdering af den forventede risiko for fejl (ved betaling og ved afslutning)  

 

 

2.3. Foranstaltninger til forebyggelse af svig og uregelmæssigheder  

Angiv eksisterende eller forventede forebyggelses- og beskyttelsesforanstaltninger, 

f.eks. fra strategien til bekæmpelse af svig 
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3. FORSLAGETS/INITIATIVETS ANSLÅEDE FINANSIELLE VIRKNINGER  

3.1. Berørt(e) udgiftsområde(r) i den flerårige finansielle ramme og udgiftspost(er) 

på budgettet  

• Eksisterende budgetposter  

I samme rækkefølge som udgiftsområderne i den flerårige finansielle ramme og 

budgetposterne 

Udgiftsområde 

i den flerårige 

finansielle 

ramme 

Budgetpost 
Udgiftens 

art Bidrag  

Nummer  

 
OB/IOB1 

fra 

EFTA-

lande2 

fra 

kandidat-

lande og 

potentielle 

kandidat-

lande3 

fra andre 

tredjelande 

andre formåls-

bestemte 

indtægter 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

• Nye budgetposter, som der anmodes om  

I samme rækkefølge som udgiftsområderne i den flerårige finansielle ramme og 

budgetposterne 

Udgiftsområde 

i den flerårige 

finansielle 

ramme 

Budgetpost 
Udgiftens 

art Bidrag  

Nummer  

 
OB/IOB 

fra 

EFTA-

lande 

fra 

kandidat-

lande og 

potentielle 

kandidat-

lande 

fra andre 

tredjelande 

andre formåls-

bestemte 

indtægter  

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
1 OB = opdelte bevillinger/IOB = ikke-opdelte bevillinger. 
2 EFTA: Den Europæiske Frihandelssammenslutning.  
3 Kandidatlande og, hvis det er relevant, potentielle kandidater på Vestbalkan. 
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3.2. Forslagets anslåede finansielle virkninger for bevillingerne  

3.2.1. Sammenfatning af de anslåede virkninger for aktionsbevillingerne  

–  Forslaget/initiativet medfører ikke anvendelse af aktionsbevillinger  

–  Forslaget/initiativet medfører anvendelse af aktionsbevillinger som anført herunder: 

3.2.1.1. Bevillinger fra vedtaget budget 

i mio. EUR (tre decimaler) 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme  Nummer  

 

GD: <…….> 
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 
2024 2025 2026 2027 

Aktionsbevillinger  

Budgetpost 
Forpligtelser (1a)         0,000 

Betalinger (2a)         0,000 

Budgetpost 
Forpligtelser (1b)         0,000 

Betalinger (2b)         0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer1 

Budgetpost   (3)         0,000 

Bevillinger I ALT 

til GD <…….> 

Forpligtelser =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GD: <…….> 
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 
2024 2025 2026 2027 

Aktionsbevillinger  

Budgetpost Forpligtelser (1a)         0,000 

 
1 Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte forskning og direkte 

forskning. 
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Betalinger (2a)         0,000 

Budgetpost 
Forpligtelser (1b)         0,000 

Betalinger (2b)         0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer2 

Budgetpost   (3)         0,000 

Bevillinger I ALT 

til GD <…….> 

Forpligtelser =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

Aktionsbevillinger I ALT   

Forpligtelser (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen 

for særprogrammer I ALT  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Bevillinger I ALT under 

UDGIFTSOMRÅDE <….> 
Forpligtelser =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den flerårige finansielle ramme Betalinger =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle  

ramme  
Nummer  

 

GD: <…….> År År År År I ALT FFR 

 
2 Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte forskning og direkte 

forskning. 
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2024 2025 2026 2027 2021-2027 

Aktionsbevillinger            

Budgetpost 
Forpligtelser (1a)         0,000 

Betalinger (2a)         0,000 

Budgetpost 
Forpligtelser (1b)         0,000 

Betalinger (2b)         0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer3  

Budgetpost   (3)         0,000 

Bevillinger I ALT Forpligtelser =1a+1b +3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

til GD <…….> Betalinger =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

GD: <…….> 
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

Aktionsbevillinger            

Budgetpost 
Forpligtelser (1a)         0,000 

Betalinger (2a)         0,000 

Budgetpost 
Forpligtelser (1b)         0,000 

Betalinger (2b)         0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer4  

Budgetpost   (3)         0,000 

Bevillinger I ALT Forpligtelser =1a+1b +3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

til GD <…….> Betalinger =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

 
3 Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte forskning og direkte 

forskning. 
4 Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte forskning og direkte 

forskning. 
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År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

Aktionsbevillinger I ALT   

Forpligtelser (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen 

for særprogrammer I ALT  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Bevillinger I ALT under 

UDGIFTSOMRÅDE <….> 
Forpligtelser =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den flerårige finansielle ramme Betalinger =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

    År År År År I ALT FFR 

2021-2027 
    2024 2025 2026 2027 

• Aktionsbevillinger I ALT (alle 

aktionsrelaterede udgiftsområder) 

Forpligtelser (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

• Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen 

for særprogrammer I ALT (alle aktionsrelaterede 

udgiftsområder) 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Bevillinger I ALT  under 

udgiftsområde 1-6 
Forpligtelser =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den flerårige finansielle ramme 

(referencebeløb) 
Betalinger =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme  7 "Administrationsudgifter"5 

GD: <…….> År År År År I ALT FFR 

 
5 De nødvendige bevillinger bør fastsættes på grundlag af de årlige gennemsnitlige omkostninger, der er tilgængelige på det relevante BUDGpedia-websted. 
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2024 2025 2026 2027 2021-2027 

 Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

I ALT GD <…….> Bevillinger  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

GD: <…….> 
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

 Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

I ALT GD <…….> Bevillinger  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

Bevillinger I ALT under UDGIFTSOMRÅDE 7 i den flerårige finansielle 

ramme  

(Forpligtelser 

i alt = 

betalinger i 

alt) 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i mio. EUR (tre decimaler) 

  
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

Bevillinger I ALT under UDGIFTSOMRÅDE 1-7 Forpligtelser 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den flerårige finansielle ramme  Betalinger 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.1.2. Bevillinger fra eksterne formålsbestemte indtægter 

i mio. EUR (tre decimaler) 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme  Nummer  

 

GD: <…….> År År År År I ALT FFR 
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2024 2025 2026 2027 2021-2027 

Aktionsbevillinger  

Budgetpost 
Forpligtelser (1a)         0,000 

Betalinger (2a)         0,000 

Budgetpost 
Forpligtelser (1b)         0,000 

Betalinger (2b)         0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer6 

Budgetpost   (3)         0,000 

Bevillinger I ALT 

til GD <…….> 

Forpligtelser =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GD: <…….> 
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 
2024 2025 2026 2027 

Aktionsbevillinger  

Budgetpost 
Forpligtelser (1a)         0,000 

Betalinger (2a)         0,000 

Budgetpost 
Forpligtelser (1b)         0,000 

Betalinger (2b)         0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer7 

Budgetpost   (3)         0,000 

Bevillinger I ALT 

til GD <…….> 

Forpligtelser =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

 
6 Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte forskning og direkte 

forskning. 
7 Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte forskning og direkte 

forskning. 
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Aktionsbevillinger I ALT   

Forpligtelser (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen 

for særprogrammer I ALT  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Bevillinger I ALT under 

UDGIFTSOMRÅDE <….> 
Forpligtelser =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den flerårige finansielle ramme Betalinger =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme  Nummer  

 

GD: <…….> 
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 
2024 2025 2026 2027 

Aktionsbevillinger  

Budgetpost 
Forpligtelser (1a)         0,000 

Betalinger (2a)         0,000 

Budgetpost 
Forpligtelser (1b)         0,000 

Betalinger (2b)         0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer8 

Budgetpost   (3)         0,000 

Bevillinger I ALT 

til GD <…….> 

Forpligtelser =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GD: <…….> År År År År I ALT FFR 

 
8 Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte forskning og direkte 

forskning. 
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2024 2025 2026 2027 2021-2027 

Aktionsbevillinger  

Budgetpost 
Forpligtelser (1a)         0,000 

Betalinger (2a)         0,000 

Budgetpost 
Forpligtelser (1b)         0,000 

Betalinger (2b)         0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer9 

Budgetpost   (3)         0,000 

Bevillinger I ALT 

til GD <…….> 

Forpligtelser =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

Aktionsbevillinger I ALT   

Forpligtelser (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen 

for særprogrammer I ALT  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Bevillinger I ALT under 

UDGIFTSOMRÅDE <….> 
Forpligtelser =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den flerårige finansielle ramme Betalinger =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

    År År År År I ALT FFR 

2021-2027 
    2024 2025 2026 2027 

• Aktionsbevillinger I ALT (alle 

aktionsrelaterede udgiftsområder) 

Forpligtelser (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
9 Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte forskning og direkte 

forskning. 



 

DA 17  DA 

• Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen 

for særprogrammer I ALT (alle aktionsrelaterede 

udgiftsområder) 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Bevillinger I ALT under udgiftsområde 1-6 Forpligtelser =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den flerårige finansielle ramme (referencebeløb) Betalinger =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme  7 "Administrationsudgifter"10 

i mio. EUR (tre decimaler) 

GD: <…….> 
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

 Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

I ALT GD <…….> Bevillinger  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

GD: <…….> 
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

 Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

I ALT GD <…….> Bevillinger  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

 
10 De nødvendige bevillinger bør fastsættes på grundlag af de årlige gennemsnitlige omkostninger, der er tilgængelige på det relevante BUDGpedia-websted. 
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Bevillinger I ALT under UDGIFTSOMRÅDE 7 i den flerårige 

finansielle ramme  

(Forpligtelser 

i alt = 

betalinger i 

alt) 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i mio. EUR (tre decimaler) 

  
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

Bevillinger I ALT under UDGIFTSOMRÅDE 1-7 Forpligtelser 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den flerårige finansielle ramme  Betalinger 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.2. Anslåede resultater finansieret med aktionsbevillinger (skal ikke udfyldes for decentrale agenturer) 

Forpligtelsesbevillinger i mio. EUR (tre decimaler) 

Angiv mål og 

resultater  

 

 

  
År 

2024 

År 
2025 

År 
2026 

År 
2027 

Indsæt så mange år som nødvendigt for at vise 

virkningernes varighed (jf. afsnit 1.6) 
I ALT 

RESULTATER 

Type11 

 

Gnsntl

. 

omkos

tninge

r 

A
n

ta
l Omko

stning

er A
n

ta
l Omko

stning

er A
n

ta
l Omko

stning

er A
n

ta
l Omko

stning

er A
n

ta
l Omk

ostni

nger A
n

ta
l Omko

stning

er A
n

ta
l Omko

stning

er 

Antal 

resulta

ter i 

alt 

Omkostn

inger i 

alt 

SPECIFIKT MÅL NR. 112                 

- Resultat                   

- Resultat                   

- Resultat                   

 
11 Resultater er de produkter og tjenesteydelser, der skal leveres (f.eks.: antal finansierede studenterudvekslinger, antal km bygget vej osv.). 
12 Som beskrevet i afsnit 1.3.2. "Specifikt/specifikke mål".  
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Subtotal for specifikt mål nr. 1                 

SPECIFIKT MÅL NR. 2                 

- Resultat                   

Subtotal for specifikt mål nr. 2                 

I ALT                 
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3.2.3. Sammenfatning af de anslåede virkninger for administrationsbevillingerne  

–  Forslaget/initiativet medfører ikke anvendelse af administrationsbevillinger  

–  Forslaget/initiativet medfører anvendelse af administrationsbevillinger som 

anført herunder: 

3.2.3.1. Bevillinger fra vedtaget budget 

VEDTAGNE BEVILLINGER 
År År År År I ALT 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

UDGIFTSOMRÅDE 7 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

I ALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.2. Bevillinger fra eksterne formålsbestemte indtægter 

EKSTERNE FORMÅLSBESTEMTE 

INDTÆGTER 

År År År År I ALT 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

UDGIFTSOMRÅDE 7 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

I ALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.3. Bevillinger i alt 

I ALT 

VEDTAGNE BEVILLINGER  +

     

EKSTERNE FORMÅLSBESTEMTE 

INDTÆGTER 

År År År År 
I ALT 

2021-2027 
2024 2025 2026 2027 

UDGIFTSOMRÅDE 7 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 
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Subtotal uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

I ALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Bevillingerne til menneskelige ressourcer og andre administrationsudgifter vil blive dækket ved hjælp 

af de bevillinger, som generaldirektoratet allerede har afsat til forvaltning af foranstaltningen, og/eller 

ved intern omfordeling i generaldirektoratet, eventuelt suppleret med yderligere bevillinger, som det 

ansvarlige generaldirektorat tildeles i forbindelse med den årlige tildelingsprocedure og under 

hensyntagen til de budgetmæssige begrænsninger. 

3.2.4. Anslået behov for menneskelige ressourcer  

–  Forslaget/initiativet medfører ikke anvendelse af menneskelige ressourcer  

–  Forslaget/initiativet medfører anvendelse af menneskelige ressourcer som 

anført herunder: 

3.2.4.1. Finansieret over vedtaget budget 

Overslag angives i årsværk1 

 

VEDTAGNE BEVILLINGER 
År År År År 

2024 2025 2026 2027 

 Stillinger i stillingsfortegnelsen (tjenestemænd og midlertidigt ansatte) 

20 01 02 01 (i hovedsædet og i Kommissionens repræsentationskontorer) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (i EU-delegationerne) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (indirekte forskning) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (direkte forskning) 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) 0 0 0 0 

• Eksternt personale (i årsværk) 

20 02 01 (KA og UNE under den samlede bevillingsramme) 0 0 0 0 

20 02 03 (KA, LA, UNE og JMD i EU-delegationerne) 0 0 0 0 

Budgetpost for 
administrativ støtte 

[XX.01.YY.YY] 

- i hovedsædet 0 0 0 0 

– i EU-delegationerne  0 0 0 0 

01 01 01 02 (KA og UNE – indirekte forskning) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (KA og UNE – direkte forskning) 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Udgiftsområde 7 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Uden for udgiftsområde 7 0 0 0 0 

I ALT 0 0 0 0 

3.2.4.2. Finansieret over eksterne formålsbestemte indtægter 

EKSTERNE FORMÅLSBESTEMTE INDTÆGTER 
År År År År 

2024 2025 2026 2027 

 Stillinger i stillingsfortegnelsen (tjenestemænd og midlertidigt ansatte) 

20 01 02 01 (i hovedsædet og i Kommissionens repræsentationskontorer) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (i EU-delegationerne) 0 0 0 0 

 
1 Angiv nedenfor, hvor mange årsværk inden for det angivne antal der allerede er afsat til forvaltning af 

foranstaltningen og/eller kan omfordeles inden for dit generaldirektorat, og hvilke nettobehov du har. 
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01 01 01 01 (indirekte forskning) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (direkte forskning) 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) 0 0 0 0 

• Eksternt personale (i årsværk) 

20 02 01 (KA og UNE under den samlede bevillingsramme) 0 0 0 0 

20 02 03 (KA, LA, UNE og JMD i EU-delegationerne) 0 0 0 0 

Budgetpost for 
administrativ støtte  

[XX.01.YY.YY] 

- i hovedsædet 0 0 0 0 

– i EU-delegationerne  0 0 0 0 

01 01 01 02 (KA og UNE – indirekte forskning) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (KA og UNE – direkte forskning) 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Udgiftsområde 7 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Uden for udgiftsområde 7 0 0 0 0 

I ALT 0 0 0 0 

3.2.4.3. Samlet behov for menneskelige ressourcer 

VEDTAGNE BEVILLINGER I ALT 

+        

     EKSTERNE 

FORMÅLSBESTEMTE INDTÆGTER 

År År År År 

2024 2025 2026 2027 

 Stillinger i stillingsfortegnelsen (tjenestemænd og midlertidigt ansatte) 

20 01 02 01 (i hovedsædet og i Kommissionens repræsentationskontorer) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (i EU-delegationerne) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (indirekte forskning) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (direkte forskning) 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) 0 0 0 0 

• Eksternt personale (i årsværk) 

20 02 01 (KA og UNE under den samlede bevillingsramme) 0 0 0 0 

20 02 03 (KA, LA, UNE og JMD i EU-delegationerne) 0 0 0 0 

Budgetpost for 

administrativ støtte  
[XX.01.YY.YY] 

- i hovedsædet 0 0 0 0 

– i EU-delegationerne  0 0 0 0 

01 01 01 02 (KA og UNE – indirekte forskning) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (KA og UNE – direkte forskning) 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Udgiftsområde 7 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Uden for udgiftsområde 7 0 0 0 0 

I ALT 0 0 0 0 

Personalebehov til gennemførelse af forslaget (i årsværk):  

 Skal dækkes af det 

nuværende 

personale i 

Kommissionens 

tjenestegrene  

Ekstraordinært personalebehov* 

  Skal finansieres 

under 

udgiftsområde 7 

Skal finansieres 

over BA-posten 

Skal finansieres 

af gebyrer 
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eller Forskning 

Stillinger i 

stillingsfortegnelsen 

  Ikke relevant  

Eksternt personale 

(KA, SNE og V) 

    

Beskrivelse af opgaver, der skal udføres af: 

Tjenestemænd og midlertidigt ansatte  

Eksternt personale  

3.2.5. Oversigt over de anslåede virkninger for de digitale teknologirelaterede 

investeringer 

Obligatoriske: det bedste skøn over de investeringer i digital teknologi, som 

forslaget/initiativet medfører, bør medtages i nedenstående tabel.  

Når det er nødvendigt for gennemførelsen af forslaget/initiativet, bør bevillingerne 

under udgiftsområde 7 undtagelsesvis opføres under den pågældende budgetpost.  

Bevillingerne under udgiftsområde 1-6 bør afspejles som "Policy-IT-udgifter til 

operationelle programmer". Disse udgifter vedrører det driftsbudget, der skal 

anvendes til at genbruge/købe/udvikle IT-platforme/værktøjer, der er direkte knyttet 

til gennemførelsen af initiativet og de dertil knyttede investeringer (f.eks. licenser, 

undersøgelser, datalagring osv.). Oplysningerne i denne tabel skal være i 

overensstemmelse med oplysningerne i afsnit 4 "Digitale dimensioner". 

Digitale bevillinger og IT-bevillinger I 

ALT 

År År År År I ALT 

FFR 

2021-

2027 2024 2025 2026 2027 

UDGIFTSOMRÅDE 7 

IT-udgifter (organisationen/institutionen)  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 

Policy-IT-udgifter til operationelle 
programmer 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

I ALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.6. Forenelighed med indeværende flerårige finansielle ramme  

Forslaget/initiativet: 

–  kan finansieres fuldt ud gennem omfordeling inden for det relevante 

udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme (FFR) 

–  kræver anvendelse af den uudnyttede margen under det relevante 

udgiftsområde i FFR og/eller anvendelse af særlige instrumenter som fastlagt i 

FFR-forordningen 
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–  kræver en revision af FFR 

3.2.7. Bidrag fra tredjemand  

Forslaget/initiativet: 

–  indeholder ikke bestemmelser om samfinansiering med tredjemand 

–  indeholder bestemmelser om samfinansiering med tredjemand, jf. følgende 

overslag: 

Bevillinger i mio. EUR (tre decimaler) 

 År 
2024 

År 
2025 

År 
2026 

År 
2027 

I alt 

Angiv det organ, der deltager i 

samfinansieringen  
     

Samfinansierede bevillinger I 

ALT  
     

 

3.3. Anslåede virkninger for indtægterne  

–  Forslaget/initiativet har ingen finansielle virkninger for indtægterne 

–  Forslaget/initiativet har følgende finansielle virkninger: 

 for egne indtægter  

 for andre indtægter 

 Angiv, om indtægterne er formålsbestemte 

 i mio. EUR (tre decimaler) 

Indtægtspost på budgettet: 

Bevillinger til 

rådighed i 

indeværende 

regnskabsår 

Forslagets/initiativets virkninger2 

År 2024 År 2025 År 2026 År 2027 

Artikel ………….      

For formålsbestemte indtægter angives det, hvilke af budgettets udgiftsposter der 

berøres. 

 

Andre bemærkninger (f.eks. om, hvilken metode der er benyttet til at beregne 

virkningerne for indtægterne). 

 

 
2 Med hensyn til EU's traditionelle egne indtægter (told og sukkerafgifter) opgives beløbene netto, dvs. 

bruttobeløb, hvorfra der er trukket opkrævningsomkostninger på 20 %. 
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4. DIGITALE DIMENSIONER 

4.1. Krav vedrørende digital relevans 

Hvis det politiske initiativ vurderes ikke at omfatte krav vedrørende digital relevans, gives en forklaring på, hvorfor der ikke er anvendt digitale midler. 

  

Angiv i modsat fald kravene vedrørende digital relevans i tabellen nedenfor:  

Henvisning til kravet Beskrivelse af kravet 
Aktør, der er 
berørt eller 
omfattet af kravet 

Processer på højt plan Kategori 

Artikel 1, stk. 2, om 
ændring af artikel 13, 
stk. 8, i Rådets 
forordning (EU) 
2025/202 

Yderligere rapporteringskrav vedrørende 
forbudsperioden eller forbudsperioderne for 
europæisk ål i det nordøstlige Atlanterhav. 
Der er ikke planer om digitale løsninger for 
disse rapporteringskrav i forbindelse med 
denne årlige og midlertidige foranstaltning. 

Medlemsstater Indsendelse af data, rapportering Data 

Artikel 1, stk. 3, og 
bilaget, om ændring af 
visse bilag til Rådets 
forordning (EU) 
2025/202 

Rapporteringsniveauer (dvs. individuelle 
fiskerfartøjer til medlemsstaterne), 
udløsende faktorer og hyppighed samt koder 
for fangster af visse fiskebestande med 
hensyn til de eksisterende rapporteringskrav i 
henhold til "fiskerikontrolforordningen" 
(Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009) og de 
relevante digitale løsninger. 

(Flag-
)medlemsstater og 
Europa-
Kommissionen 

 

Indsendelse af data, rapportering  Data 

4.2. Data 

Overordnet beskrivelse af de data, som er omfattet, og eventuelle tilhørende standarder/specifikationer 

Type af data Henvisning(er) til kravet Standard og/eller specifikation (hvis relevant) 
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Fangster af visse fiskebestande Artikel 1, stk. 2 og bilag // 

 

Tilpasning til den europæiske datastrategi 

Forklar, hvordan kravet eller kravene er tilpasset til den europæiske datastrategi 

// 

Tilpasning til engangsprincippet 

Forklar, hvordan engangsprincippet er blevet taget i betragtning, hvordan muligheden for at videreanvende eksisterende data er blevet undersøgt 

// 

Forklar, hvordan nyskabte data er søgbare, tilgængelige, interoperable og videreanvendelige og opfylder standarder af høj kvalitet 

// 

 

Datastrømme 

Type af data Henvisning(er) 
til kravet eller 
kravene 

Aktør, der leverer 
dataene 

Aktør, der 
modtager dataene 

Udløsende faktor for 
dataudvekslingen 

Hyppighed (hvis det er 
relevant) 

Fangster af visse fiskebestande på et bestemt 
niveau 

Artikel 1, stk. 2 
og bilag 

(Flag-
)medlemsstater 

Europa-
Kommissionen 

En bestemt hyppighed 
eller samlet 
fangstmængde 

Ugentligt til årligt 

Fangster af visse fiskebestande på et bestemt 
niveau (i visse tilfælde) 

Artikel 1, stk. 2 
og bilag 

Europa-
Kommissionen 

RFFO-sekretariatet En vis hyppighed eller 
modtagelse af 
flagmedlemsstaternes 
data  

Ugentligt til årligt 
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4.3. Digitale løsninger 

For hver digital løsning henvis venligst til det eller de krav af digital relevans, som gælder for den, en beskrivelse af den digitale løsnings foreskrevne funktion, det organ, der vil 
være ansvarligt for den, og andre relevante aspekter som f.eks. videreanvendelighed og tilgængelighed. Forklar til sidst, om det er hensigten med den digitale løsning at gøre brug 
af AI-teknologier.  

 

 Digital løsning 
Henvisning(er) 
til kravet eller 

kravene 

Vigtigste foreskrevne funktioner 
Ansvarligt organ 

Hvordan sikres 
tilgængelighed? 

Hvordan overvejes 
muligheden for 

videreanvendelse? 

Anvendelse 
af AI-

teknologier 
(hvis 

relevant) 

//       

 

Beskriv for hver digital løsning, hvordan den digitale løsning opfylder kravene og forpligtelserne i EU's cybersikkerhedsramme og andre gældende digitale politikker og 
lovgivningsmæssige retsakter (såsom eIDAS, den fælles digitale portal osv.). 

4.4. Vurdering af interoperabilitet 

Beskriv den eller de digitale offentlige tjenester, der berøres af kravene 

Digital offentlig tjeneste 
eller kategori af digitale 
offentlige tjenester 

Beskrivelse Henvisning(er) til kravet 
eller kravene 

Løsning(er) for et 
interoperabelt Europa  

(IKKE RELEVANT) 

Andre interoperabilitetsløsninger 

IKKE RELEVANT  // //  // 

 

Vurder kravets eller kravenes indvirkning på grænseoverskridende interoperabilitet 

 Vurdering Foranstaltninger Potentielle tilbageværende hindringer 
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Vurdere tilpasningen til eksisterende digitale 
og sektorspecifikke politikker  

Angiv venligst de relevante digitale og 
sektorspecifikke politikker, der er 
identificeret 

IKKE RELEVANT IKKE RELEVANT 

Vurdere de organisatoriske foranstaltninger 
med henblik på en gnidningsløs levering af 
digitale offentlige tjenester på tværs af 
grænserne 

Angiv venligst de planlagte 
styringsforanstaltninger 

IKKE RELEVANT 

 

IKKE RELEVANT 

Vurdere de foranstaltninger, der er truffet 
for at sikre en fælles forståelse af dataene 

Angiv venligst sådanne foranstaltninger 

IKKE RELEVANT 

 

IKKE RELEVANT 

Vurdere anvendelsen af i fællesskab aftalte 
åbne tekniske specifikationer og standarder 

Angiv venligst sådanne foranstaltninger 

IKKE RELEVANT IKKE RELEVANT 

 

4.5. Foranstaltninger til støtte for digital gennemførelse 

Beskrivelse af 
foranstaltningen 

Henvisning(er) til kravet eller kravene Kommissionens rolle  

(hvis det er relevant) 

Aktører, der skal 
inddrages 

(hvis det er relevant) 

Forventet tidsplan 

(hvis det er relevant) 

IKKE RELEVANT     
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